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Neue Richtlinien zur Gewährung von Beiträgen an 
Sozialgenossenschaften Typ B für die 
Arbeitseingliederung benachteiligter Personen

Nuovi Criteri per la concessione di contributi a 
cooperative sociali di tipo B per l’inserimento 
lavorativo di persone svantaggiate

Die Landesregierung hat mit Beschluss vom 12. 
Dezember 2025, Nr. 1055, die neuen Richtlinien zur 
Gewährung von Beiträgen an 
Sozialgenossenschaften Typ B für die 
Arbeitseingliederung benachteiligter Personen 
genehmigt. Die Richtlinien sind am 16. Dezember 
2025 in Kraft getreten und werden in Kürze auf der 
Webseite des Landes und im Amtsblatt der Region 
veröffentlicht.

Die Richtlinien führen folgende Neuerungen in 
Bezug auf die Beitragsgewährung ein:

La Giunta provinciale con deliberazione 12 dicembre 
2025, n. 1055, ha approvato i nuovi criteri per la 
concessione di contributi a cooperative sociali di tipo 
B per l’inserimento lavorativo di persone 
svantaggiate. I criteri sono entrati in vigore il 16 
dicembre 2025 e verranno pubblicati a breve sul sito 
web della Provincia e sul Bollettino regionale.

I criteri introducono le seguenti novità 
relativamente alla concessione dei contributi:

Beitragsansuchen
Es ist jeweils ein getrenntes Beitragsansuchen unter 
Verwendung der beiliegenden Formulare für die 
Arbeitseingliederung der folgenden drei Kategorien 
an benachteiligten Personen zu stellen:

1. Menschen mit Behinderungen: Formular A, 

Domanda di contributo 
Deve essere presentata una domanda separata per 
l’inserimento lavorativo di ciascuna delle seguenti 
tre categorie di persone svantaggiate, utilizzando i 
moduli allegati:

1. persone con disabilità: modulo A;
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2. benachteiligte Personen, die seit gleich oder 
weniger als 24 Monaten angestellt sind, 
ausgenommen Menschen mit Behinderungen: 
Formular B, 

3. benachteiligte Personen, die nicht den beiden 
vorhergehenden Kategorien angehören: 
Formular C.

2. persone svantaggiate assunte da meno di o pari a 
24 mesi, ad eccezione delle persone con 
disabilità: modulo B;

3. persone svantaggiate non rientranti nelle due 
precedenti categorie: modulo C.

Bis zum Inkrafttreten der staatlichen Reform im 
Bereich Behinderung laut gesetzesvertretendem 
Dekret Nr. 62/2024, das für 1. Jänner 2027 
vorgesehen ist, können auch folgende 
benachteiligte Personen in das Beitragsansuchen 
der Menschen mit Behinderungen (Formular A) 
eingefügt werden: Personen, die aus 
psychiatrischen, darunter auch forensischen, 
Kliniken entlassen wurden, Personen in 
psychiatrischer Behandlung, drogen- und 
alkoholabhängige Personen.

Fino all’entrata in vigore della riforma nazionale in 
materia di disabilità, di cui al decreto legislativo n. 
62/2024, prevista per il 1° gennaio 2027, possono 
essere incluse nella domanda relativa alle persone 
con disabilità (modulo A) anche le seguenti persone 
svantaggiate: ex degenti di ospedali psichiatrici, ivi 
compresi quelli giudiziari, le persone sottoposte a 
trattamenti psichiatrici, i soggetti affetti da 
problematiche di tossicodipendenza o dipendenza 
da alcool.

Form der Gewährung des Beitrags
Die Beiträge werden unter Anwendung der EU-
Verordnung (EU) Nr. 651/2014 zur Feststellung der 
Vereinbarkeit bestimmter Gruppen von Beihilfen 
mit dem Binnenmarkt in Anwendung der Artikel 107 
und 108 des Vertrags über die Arbeitsweise der 
Europäischen Union, und insbesondere von Artikel 
32 „Beihilfen in Form von Lohnkostenzuschüssen für 
die Einstellung benachteiligter Arbeitnehmer“ und 
von Artikel 33 „Beihilfen in Form von 
Lohnkostenzuschüssen für die Beschäftigung von 
Arbeitnehmern mit Behinderungen“, sowie der EU-
Verordnung (EU) Nr. 2831/2023 der Kommission 
vom 13. Dezember 2023 betreffend die De-minimis 
Beihilfen gewährt.

Modalità di concessione del contributo
I contributi vengono concessi in applicazione del 
Regolamento (UE) n. 651/2014 della Commissione 
del 17 giugno 2014, che dichiara alcune categorie di 
aiuti compatibili con il mercato interno in 
applicazione degli articoli 107 e 108 del trattato, e, 
in particolare, dell’articolo 32 “Aiuti all'assunzione di 
lavoratori svantaggiati sotto forma di integrazioni 
salariali” e dell’articolo 33 “Aiuti all’occupazione di 
lavoratori con disabilità sotto forma di integrazioni 
salariali”, nonché del regolamento (UE) n. 
2831/2023 della Commissione del 12 dicembre 2023 
per la disciplina degli aiuti “de minimis”.

Einreichtermin für das Beitragsansuchen
Für das Jahr 2026 ist das Ansuchen innerhalb 2. März 
2026 mittels PEC beim zuständigen Amt für 
Menschen mit Behinderungen einzureichen.
Für die nachfolgenden Jahre müssen die Ansuchen 
im Zeitraum zwischen 31. Oktober und 15. 
Dezember des Jahres vor dem Bezugsjahr 
eingereicht werden.

Termine di presentazione della domanda di 
contributo
Per l’anno 2026 la domanda deve essere presentata 
entro il 2 marzo 2026 tramite PEC al competente 
Ufficio Persone con disabilità.
Per gli anni successivi la domanda deve essere 
presentata nel periodo tra il 31 ottobre e il 15 
dicembre dell’anno precedente a quello di 
riferimento.

Ausmaß des Beitrags
Der Beitrag hat ein Ausmaß von nicht mehr als 
15.000,00 Euro für jede 
Jahresvollzeitäquivalenzstelle, die von einer 

Entità del contributo
Il contributo é determinato in misura non superiore 
a euro 15.000,00 per ciascun posto annuale 
equivalente a tempo pieno, occupato da una 
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benachteiligten Person im Angestelltenverhältnis 
besetzt wird.
Falls die Sozialgenossenschaft um einen Beitrag für 
mindestens 10 Personen mit Behinderungen 
(Formular A) ansucht, wird für diese Personen der 
Beitrag pro Jahresvollzeitäquivalenzstelle auf bis zu 
20.000,00 Euro erhöht.
Es gelten dabei folgende Höchstgrenzen:
1. Menschen mit Behinderungen (Formular A): 75 % 

der zulässigen Kosten,
2. benachteiligte Personen, die seit gleich / weniger 

als 24 Monaten angestellt sind, ausgenommen 
Menschen mit Behinderungen (Formular B): 50 % 
der zulässigen Kosten,

3. benachteiligte Personen, die nicht den beiden 
vorhergehenden Kategorien angehören 
(Formular C): 75 % der zulässigen Kosten, wobei 
im Zeitraum von drei Jahren ein Betrag von 
insgesamt 300.000,00 Euro (De-minimis Grenze) 
nicht überschritten werden darf.

persona svantaggiata con un rapporto di lavoro 
dipendente.
Qualora la cooperativa sociale presenti una 
domanda per almeno 10 persone con disabilità 
(modulo A), per le stesse il contributo viene 
incrementato per ciascun posto annuale equivalente 
a tempo pieno fino a 20.000,00.
Si applicano i seguenti limiti:
1. persone con disabilità (Modulo A): 75 % dei costi 

ammissibili;
2. persone svantaggiate assunte da meno di / uguale 

a 24 mesi, ad eccezione delle persone con 
disabilità (Modulo B): 50 % dei costi ammissibili;

3. persone svantaggiate non rientranti nelle due 
precedenti categorie (Modulo C): 75 % dei costi 
ammissbili e un importo complessivo di euro 
300.000,00 nell’arco di tre anni (limite de-
minimis).

Wenn die finanzielle Verfügbarkeit nicht ausreicht, 
um allen ansuchenden Sozialgenossenschaften 
einen Beitrag im vorgesehenen Ausmaß zu 
gewähren, wird der Beitrag im Verhältnis gekürzt

Qualora la disponibilità finanziaria non dovesse 
essere sufficiente per concedere a tutte le 
cooperative sociali richiedenti un contributo 
nell’importo previsto, il contributo sarà ridotto 
proporzionalmente.

Zulässige Kosten
Die zulässigen Kosten für die Gewährung des 
Beitrages zur teilweisen Deckung der Lohnkosten 
der benachteiligten Personen umfassen die 
Bruttogehälter, die Ergänzungsfürsorge und die 
Abfertigungsrückstellung.

Spese ammissibili
Le spese ammissibili ai fini della concessione del 
contributo a parziale coperatura dei costi salariali 
delle persone svantaggiate, comprendono gli 
stipendi lordi, la pensione integrativa e gli 
accantonamenti al fondo TFR.

Zugangsvoraussetzungen
Folgende Voraussetzungen müssen vorliegen, um 
für den Beitrag ansuchen zu können:
- die Sozialgenossenschaft ist gemäß Artikel 1 

Absatz 1 Buchstabe b) des Gesetzes Nr. 381/1991 
gegründet,

- die Sozialgenossenschaft ist im 
gesamtstaatlichen Register der 
Sozialgenossenschaften eingetragen,

- die Sozialgenossenschaft ist im Besitz der 
zweijährigen Revision mit positivem Ausgang 
(gesetzesvertretendes Dekret Nr. 2020 vom 
02/08/2002),

- in der Sozialgenossenschaft ist eine 
Sozialreferentin / ein Sozialreferent im Ausmaß 

Requisiti d’accesso
Per poter richiedere il contributo devono essere 
rispettati i seguenti requisiti: 
- la cooperativa sociale è istituita ai sensi 

dell'articolo 1 comma 1 lettera b) della legge n. 
381/1991;

- la cooperativa sociale è iscritta all'albo nazionale 
delle società cooperative;

- la cooperativa sociale è in possesso della revisione 
biennale con esito positivo (Decreto legislativo n. 
220 del 02/08/2002);

- nella cooperativa sociale è presente una/un 
referente sociale nella misura di almeno 4 ore 
settimanali e di almeno 8 ore settimanali per le 

P
R

O
T

. p_bz 17.12.2025 964830 digital unterzeichnet/sottoscritto digitalm
ente: V

erena M
oser, 017A

A
09F

  - S
eite/pag. 3/5



4/5

Amt für Menschen mit Behinderungen Ufficio Persone con disabilità Ofize Porsones cun dejabilité
Landhaus 12, Kanonikus-Michael-Gamper-Straße 1, 
39100 Bozen

Palazzo 12, via Canonico Michael Gamper 1, 39100 
Bolzano

Palaz provinziel 12, via Canonico Michael Gamper 1, 
39100 Bulsan

menschen.behinderungen@provinz.bz.it persone.disabilita@provincia.bz.it persone.disabilita@provincia.bz.it
www.provinz.bz.it www.provincia.bz.it www.provinzia.bz.it

Tel.0471 41 82 70     St.-Nr. / Cod. Fisc. – P.IVA  00390090215     disabilita.behinderung@pec.prov.bz.it

von mindestens 4 Wochenstunden und bei 
Sozialgenossenschaften mit mindestens 15 
eingegliederten benachteiligten Personen im 
Ausmaß von 8 Wochenstunden vorhanden,

- die Sozialgenossenschaft hat die Zahlungen der 
Sozialversicherungs- und Vorsorgebeiträge an 
das NISF/INPS, INAIL und, für Unternehmen, die 
verpflichtet sind, die Verträge im Bausektor 
anzuwenden, an die Baukassen ordnungsgemäß 
durchgeführt,

- die Sozialgenossenschaft hat bei Einreichen des 
Beitragsansuchens mindestens 3 benachteiligte 
Personen angestellt, die jeweils mindestens 12 
Wochenstunden arbeiten und ihren Wohnsitz 
und Arbeitsplatz in Südtirol haben,

- die im Beitragsansuchen angegebenen 
benachteiligten Personen sind für mindestens 12 
Wochenstunden angestellt und haben ihren 
Wohnsitz und Arbeitsplatz in Südtirol,

- die Sozialgenossenschaft übt ihre Tätigkeit seit 
mindestens zwei Jahre aus.

cooperative sociali con almeno 15 persone 
svantaggiate inserite;

- la cooperativa sociale è in regola con il 
versamento dei contributi previdenziali e 
assistenziali nei confronti di INPS, INAIL, e per le 
imprese tenute ad applicare i contratti del settore 
dell’edilizia, nei confronti delle casse edili;

- la cooperativa sociale, al momento della 
presentazione della domanda,  ha assunto 
almeno 3 persone svantaggiate che lavorano per 
almeno 12 ore settimanali  ognuno e che hanno la 
residenza e il posto di lavoro in Provincia di 
Bolzano,

- le persone svantaggiate indicate nella domanda di 
contributo lavorano per almeno 12 ore 
settimanali e hanno la residenza e il posto di 
lavoro in Provincia di Bolzano

- la cooperativa sociale svolge la propria attività da 
almeno due anni.

Kumulierbarkeit
Der Beitrag ist mit anderen Beiträgen, die im Sinne 
des Artikels 20-bis des Landesgesetzes Nr. 13/1991 
gewährt werden, oder mit anderen Förderungen, 
die für die gleichen zulässigen Kosten gewährt 
wurden, nicht kumulierbar.
Der Beitrag ist mit der Prämie ProAbility für die 
Anstellung und Beschäftigung von Menschen mit 
Behinderungen, die vom Amt für 
Arbeitsmarktintegration in Anwendung des Artikels 
34 der oben genannten EU-Verordnung Nr. 
651/2014 gewährt wird, kumulierbar.

Cumulabilità
Il contributo non è cumulabile con altri contributi 
concessi ai sensi dell’articolo 20-bis della legge 
provinciale n. 13/1991 o con altre agevolazioni 
concesse per i medesimi costi ammissbili.
Il contributo è cumulabile con il premio ProAbility 
per l’assunzione e l’occupazione di persone con 
disabilità, concesso dall’Ufficio Integrazione 
lavorativa in applicazione dell’articolo 34 del 
sopraccitato Regolamento UE n. 651/2014.

Vorschüsse
Die Sozialgenossenschaften, denen im Jahr vor dem 
Bezugsjahr ein Beitrag gewährt wurde, können ein 
eigenes Ansuchen für die Gewährung eines 
Vorschusses von bis zu 70% des im Vorjahr 
gewährten Beitrags ansuchen.

Anticipi
Le cooperative sociali già beneficiarie di un 
contributo nell’anno precedente a quello di 
riferimento, possono presentare apposita istanza 
per la concessione di un anticipo fino al 70% 
dell’importo precedentemente erogato.

Die Frist für das Einreichen des Vorschussansuchens 
entspricht jener für das Beitragsansuchen: 31. 
Oktober – 15. Dezember des Jahres vor der 
Beitragsgewährung.
Die Sozialgenossenschaften, die kein Ansuchen für 
die Gewährung eines Vorschusses von bis zu 70% 
stellt, können bei Einreichen des Beitragsansuchens 

Il termine per la presentazione della domanda di 
anticipo corrisponde a quello per la presentazione 
della domanda di contribtuto: 31 ottobre – 15 
dicembre dell’anno precedente a quello di 
concessione del contributo.
Le cooperative sociali che non presentano domanda 
per la concessione dell’anticipo fino al 70% possono 
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um Auszahlung eines Vorschusses von 50% 
ansuchen.
Übergangsweise und beschränkt auf die Anträge um 
Gewährung eines Vorschusses auf den Beitrag, die 
vor Inkrafttreten der neuen Richtlinien von den 
Antragstellern auf der Grundlage der zuvor 
geltenden Regelung gemäß Beschluss der 
Landesregierung Nr. 332/2018 gestellt und bis dahin 
noch nicht erledigt wurden, nimmt das zuständige 
Amt von Amts wegen die Zuordnung des 
Vorschussansuchens zu den Kategorien an 
benachteiligten Personen, für die die 
Sozialgenossenschaft einen Antrag einreicht, vor.
Es wird daher empfohlen, in allen Beitragsansuchen 
2026 den Vorschuss von 50% zu beantragen, indem 
das entsprechende Feld angekreuzt wird.

richiedere l’erogazione di un anticipo del 50% in sede 
di presentazione della domanda di contributo.
In via transitoria, limitatamente alle domande di 
concessione di anticipo del contributo presentate 
anteriormente alla data di entrata in vigore dei nuovi 
criteri dagli enti richiedenti in base alla previgente 
regolamentazione di cui alla deliberazione della 
Giunta provinciale n. 332/2018 e non ancora definite 
alla medesima data, l’Ufficio competente provvede 
d’ufficio a ricondurre l’istanza di anticipo alle 
categorie di persone svantaggiate per le quali l’ente 
presenta domanda. 
Si consiglia pertanto di richiedere l’anticipo del 50% 
per ogni domanda di contributo 2026, barrando 
l’apposita casella.

Abrechnung und Auszahlung
Das Ansuchen um Auszahlung ist innerhalb 30. April 
des Jahres, das auf die Gewährungsmaßnahme folgt, 
einzureichen.
Genauere Hinweise zur Abrechnung und Auszahlung 
folgen mit einem eigenen Rundschreiben.
Was die Abrechnung und Auszahlung des im Jahr 
2025 gewährten Beitrags anbelangt, so gelten die 
vorherigen Bestimmungen laut Beschluss der 
Landesregierung Nr. 332/2018.

Rendicontazione e liquidazione
La domanda di liquidazione deve essere presentata 
entro il 30 aprile dell’anno successivo al 
provvedimento di concessione del contributo.
Informazioni dettagliate relative alla 
rendicontazione e alla liquidazione seguiranno con 
un’apposita circolare.
Per quanto riguarda la rendicontazione e 
liquidazione del contributo concesso nell’anno 2025, 
trovano applicazione le precedenti disposizioni di cui 
alla deliberazione della Giunta provinciale n. 
332/2018

Unter folgendem Link sind Informationen zum 
Beitrag und die entsprechenden Formulare 
veröffentlicht:   
https://civis.bz.it/de/dienste/dienst.html?id=1045685

Al seguente link sono pubblicate informazioni 
relative al contributo e i relativi moduli:  
 
https://civis.bz.it/it/servizi/servizio.html?id=1045685

Für weitere Informationen steht Ihnen Herr Hubert 
Morandell (Tel. 0471 418278, E-Mail: 
hubert.morandell@provinz.bz.it) zur Verfügung.

Per ulteriori informazione il signor Hubert Morandell 
(tel. 0471 418278, e-mail: 
hubert.morandell@provincia.bz.it) rimane a 
disposizione

Verena Moser
Amtsdirektorin / Direttrice d’ufficio

Anlagen/Allegati 
Formular A/Modulo A
Formular B/Modulo B
Formular C/Modulo C
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*(firma autografa sostituita dall’indicazione a stampa del nominativo
del  soggetto  responsabile  ai  sensi  dell’articolo  3,  comma  2,  del
decreto legislativo 12 febbraio 1993, n. 39)

Am 17.12.2025 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 17.12.2025
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